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SUBJECT s COMMITTEE ON B^ANCE-OF-PAYM^NTS RESTRICTIONS 

1. ARRANGEMENTS HAVE NOW BEEN MADE TO INCLUDE IN THE MEETING OF THE COMMITTEE 
ON BALANCE-OF-PAYMENTS RESTRICTIONS WHICH WILL CONVENE IN GENEVA ON 
25 APRIL 1968 A CONSULTATION WITH THE UNITED ARAB REPUBLIC. 

2. THE REVISED TENTATIVE PROGRAMS FOR CONSULTATIONS IS AS FOLLOWS: 

URUGUAY - 3 P.i'L ON 25 APRIL 
ISRAEL - 3 P.M. ON 29 APRIL 
YUGOSLAVIA - 3 P.M. ON 30 APRIL 
UNITED ARAB 
REPU3LIC - 3 P.M. ON 1 MAY 

N-à^C 3. IT IS HOPED THAT THE WORK OF THE COMMITTEE CAN-*S^CÛMPLETED BY 3 MAY. 

4. AT THE COMING CONSULTATION WITH URUGUAY, TJÉE~)C0MMITTEE ON BALANCE-OF-PAYMENTS 
RESTRICTIONS WILL NOT ONLY CONSULT WITH URUGUAYTS^ICERNING ITS RESTRICTIVE 
SYSTEM IN GENERAL, IN VIEW OF URUGUAY'S INVOflftSlON OF ARTICLE XII (UNREVISED), 
BUT WILL ALSO CARRY OUT AN EXAMINATION OF U/UGUJY'S SURCHARGES AS FORESEEN IN 
THE DECISION OF 17 NOVEMBER 1967. V — ' • 

E. WYNDHAM WHITE 

OBJET; COMITE DES RESTRICTIONS A L'IMPORTATION (BALANCE DES PAIEMENTS) 

1. LES DISPOSITIONS NECESSAIRES VIENNENT D'ETRE PRISES POUR INCLURE UNE CONSUL
TATION AVEC LA REPUBLIQUE ARAB/ UNIE DANS LE PROGRAMME DU COMITE DES RESTRICTIONS 
A L'IMPORTATION (BALANCE DES N^ÎCMENTS) , QUI SE REUNIRA A GENEVE LE 25 AVRIL 1968. 

2. EN CONSEQUENCE, LE CMMÎHER REVISE DES CONSULTATIONS S'ETABLIT PROVISOI
REMENT COMME SUIT: Çj 

URUGUAÉT'N - LE 25 AVRIL A 15 HEURES 
ISRAED^/ - LE 29 AVRIL A 15 HEURES 
YOUGOSLAVIE - LE 30 AVRIL A 15 HEURES 
REPUBLIQUE ARABE UNIE - LE 1er MAI A 15 HEURES 

3. LE COMITE ESPERE POUVOIR TERMINER SES TRAVAUX LE 3 MAI AU PLUS TARD. 

4. A L'OCCASION DE SA PROCHAINE CONSULTATION AVEC L'URUGUAY, LE COMITE SE 
PENCHERA NON SEULEMENT SUR LE SYSTEME GENERAL DE RESTRICTIONS DE CE PAYS, ETANT 
DONNE QU'IL SE PREVAUT DES DISPOSITIONS DE L'ARTICLE XII (NON REVISE), MAIS AUSSI, 
COMME LE PREVOIT LA DECISION DU 17 NOVEMBRE 1967, SUR LES SURTAXES QUI Y SONT 
APPLIQUEES. 

E. WYNDHAM WHITE 


